
Организация Объединенных Наций A/C.3/60/L.39

 

Генеральная Ассамблея Distr.: Limited
2 November 2005
Russian
Original: English

05-58743 (R)    081105    081105

*0558743*

Шестидесятая сессия
Третий комитет
Пункт 71(с) повестки дня
Вопросы прав человека: положение в области
прав человека и доклады специальных
докладчиков и представителей

Австрия, Андорра, Аргентина, Бенин, Боливия, Босния и Герцеговина,
бывшая югославская Республика Македония, Венгрия, Греция, Дания,
Ирландия, Италия, Кипр, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Маврикий,
Мальта, Монако, Нидерланды, Панама, Польша, Республика Корея,
Румыния, Сербия и Черногория, Словения, Соединенное Королевство
Великобритании и Северной Ирландии, Украина, Финляндия, Хорватия,
Чешская Республика, Чили, Швейцария и Эквадор: проект резолюции

Эффективное содействие осуществлению Декларации
о правах лиц, принадлежащих к национальным или
этническим, религиозным и языковым меньшинствам

Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свою резолюцию 47/135 от 18 декабря 1992 года, а также на
свои последующие резолюции, касающиеся Декларации о правах лиц, принад-
лежащих к национальным или этническим, религиозным и языковым мень-
шинствам,

отмечая, что поощрение и защита прав людей, принадлежащих к нацио-
нальным или этническим, религиозным и языковым меньшинствам, содейст-
вуют политической и социальной стабильности и миру и увеличивают куль-
турное разнообразие и наследие общества, как это подтверждено в итоговом
документе Всемирного саммита 2005 года1

будучи озабочена растущим числом и остротой споров и конфликтов, ка-
сающихся меньшинств и их зачастую трагическими последствиями и будучи
озабочена также тем, что лица, принадлежащие к меньшинствам, находятся в
особо уязвимом положении с точки зрения перемещения,

__________________
1 Резолюция 60/1.
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признавая, что эффективное поощрение и защита прав лиц, принадлежа-
щих к меньшинствам, являются основополагающим элементом поощрения и
защиты прав человека, и подтверждая, что принимаемые в этой области меры
могут также вносить значительный вклад в предотвращение конфликтов,

подчеркивая роль, которую могут играть национальные учреждения в
раннем предупреждении о проблемах, затрагивающих меньшинства,

подчеркивая также важное значение образования в области прав челове-
ка как эффективного инструмента для содействия развитию общества для всех
и пониманию проблем лиц, принадлежащих к меньшинствам, и поощрения
терпимости к этим лицам и в отношениях между ними,

признавая, что Организация Объединенных Наций призвана играть важ-
ную роль в защите меньшинств, в частности, должным образом учитывая и
осуществляя на практике Декларацию,

отмечая, что Рабочая группа по вопросам меньшинств Подкомиссии по
поощрению и защите прав человека провела свои десятую и одиннадцатую
сессии соответственно 1�5 марта 2004 года и 30 мая � 3 июня  2005 года,

приветствуя назначение Верховным комиссаром Организации Объеди-
ненных Наций по правам человека 29 июля 2005 года независимого эксперта
по вопросам меньшинств, просьба о чем содержалась в резолюции 2005/79
Комиссии по правам человека 21 апреля 2005 года2,

1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря3;

2. признает, что уважение прав человека и содействие пониманию и
терпимости со стороны правительств, а также в отношениях между меньшин-
ствами и внутри меньшинств имеют решающее значение для поощрения и за-
щиты прав лиц, принадлежащих к меньшинствам;

3. вновь подтверждает обязательство государств обеспечивать, чтобы
лица, принадлежащие к меньшинствам, могли в полной мере и эффективно
осуществлять все права человека и основные свободы без какой бы то ни было
дискриминации и на основе полного равенства перед законом в соответствии с
Декларацией о правах лиц, принадлежащих к национальным или этническим,
религиозным и языковым меньшинствам4, и как об этом говорится в соответст-
вующих положениях Дурбанской декларации и Программы действий5, в том
числе в положениях о формах множественной дискриминации;

4. призывает государства в рамках деятельности по итогам Всемирной
конференции по борьбе против расизма, расовой дискриминации, ксенофобии
и связанной с ними нетерпимости включать аспекты, касающиеся меньшинств,
в свои национальные планы действий и в этом контексте в полной мере при-
нимать во внимание множественные формы дискриминации;

5. настоятельно призывает государства и международное сообщество
поощрять и защищать права лиц, принадлежащих к национальным или этниче-

__________________
2 См. Официальные отчеты Экономического и Социального Совета, 2005 год,
Дополнение № 3 (Е/2005/23), глава II, раздел А.

3 A/60/333.
4 Резолюция 47/135, приложение.
5 См. A/CONF.189/12 и Corr.1, глава I.
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ским, религиозным и языковым меньшинствам, как они провозглашены в Дек-
ларации, в том числе путем поощрения создания условий для развития их са-
мобытности, обеспечения адекватного образования и содействия их участию
во всех аспектах политической, экономической, социальной, религиозной и
культурной жизни общества и в процессе достижения экономического про-
гресса и развития их стран и учитывать при этом гендерные факторы;

6. призывает государства уделять особое внимание поощрению прав
человека детей, принадлежащих к меньшинствам, с учетом того, что девочки и
мальчики могут быть подвержены разным видам рисков;

7. настоятельно призывает государства принимать в соответствующих
случаях все необходимые конституционные, законодательные, административ-
ные и другие меры для содействия соблюдению и осуществлению Декларации
и обращается с призывом к государствам осуществлять, в соответствии с Дек-
ларацией, двустороннее и многостороннее сотрудничество в целях поощрения
и защиты прав лиц, принадлежащих к национальным или этническим, религи-
озным и языковым меньшинствам;

8. призывает государства принимать все надлежащие меры по защите
культурных объектов и мест отправления религиозных обрядов, принадлежа-
щих национальным или этническим, религиозным и языковым меньшинствам;

9. призывает Генерального секретаря предоставлять, по просьбе соот-
ветствующих правительств, квалифицированные экспертные услуги по вопро-
сам меньшинств, включая предупреждение и разрешение споров, для оказания
помощи в существующих или возможных ситуациях, связанных с меньшинст-
вами;

10. призывает Верховного комиссара Организации Объединенных На-
ций по правам человека содействовать в рамках ее мандата осуществлению
Декларации, с этой целью продолжать диалог с правительствами и обеспечить
широкое распространение «Руководства по деятельности Организации Объе-
диненных Наций в интересах меньшинств»;

11. просит Верховного комиссара продолжать прилагать усилия, на-
правленные на улучшение координации и сотрудничества между программами
и учреждениями Организации Объединенных Наций в рамках деятельности,
связанной с поощрением и защитой прав лиц, принадлежащих к меньшинст-
вам, и учитывать в своих усилиях работу соответствующих региональных ор-
ганизаций, активно занимающихся вопросами прав человека;

12. приветствует межучрежденческие консультации Верховного ко-
миссара с программами и учреждениями Организации Объединенных Наций
по вопросам меньшинств и призывает эти программы и учреждения активно
способствовать этому процессу;

13. рекомендует межправительственным и неправительственным орга-
низациям продолжать вносить вклад в дело поощрения и защиты прав лиц,
принадлежащих к национальным или этническим, религиозным и языковым
меньшинствам;

14. призывает Рабочую группу по вопросам меньшинств Подкомиссии
по поощрению и защите прав человека в полной мере осуществлять свой ман-
дат, уделяя основное внимание в своей работе интерактивному диалогу с соот-
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ветствующими неправительственными организациями и концептуальной под-
держке независимого эксперта по вопросам меньшинств, который будет участ-
вовать в качестве наблюдателя, и диалогу с ним, путем представления реко-
мендаций на основе своих заключений в отношении дальнейших мер по поощ-
рению и защите прав лиц, принадлежащих к национальным или этническим,
религиозным и языковым меньшинствам;

15. просит Верховного комиссара оказывать независимому эксперту по
вопросам меньшинств всю поддержку, которая может ей потребоваться для
выполнения своего мандата;

16. предлагает Верховному комиссару мобилизовывать добровольные
взносы для содействия обеспечению эффективного участия представителей
меньшинств и экспертов по вопросам меньшинств, особенно из развивающих-
ся стран, в деятельности, касающейся меньшинств и организуемой Организа-
цией Объединенных Наций, особенно ее органами по правам человека, и уде-
лять при этом особое внимание обеспечению участия молодежи и женщин;

17. постановляет продолжить рассмотрение данного вопроса на своей
шестьдесят второй сессии по пункту, озаглавленному «Вопросы прав челове-
ка».


